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PROJET DE LOIWETSONTWERP

houdende instemming met het 
Samenwerkingsakkoord van 

17 december 2015 tot wijziging van 
het Samenwerkingsakkoord van 

2 maart 2007 tussen de Federale Staat, het 
Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en het 

Brussels Hoofdstedelijk Gewest betreffende de 
uitvoering van de Overeenkomst tot verbod 

van de ontwikkeling, de productie, de aanleg 
van voorraden en het gebruik van chemische 
wapens en inzake de vernietiging van deze 

wapens, gedaan te Parijs op 13 januari 1993

portant assentiment à l’Accord de 
Coopération du 17 décembre 2015 
modifiant l’Accord de Coopération 
du 2 mars 2007 entre l'État fédéral, 

la Région flamande, la Région wallonne et 
la Région de Bruxelles-Capitale 

relatif à l'exécution de la Convention 
sur l'interdiction de la mise au point, 

de la fabrication, du stockage et 
de l'emploi des armes chimiques et 
sur leur destruction, faite à Paris 

le 13 janvier 1993



2 1671/003DOC 54 

2015 C H A M B R E   3 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    3 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2016

Abréviations dans la numérotation des publications:

DOC 54 0000/000:   Document parlementaire de la 54e législature, suivi 
du n° de base et du n° consécutif

QRVA: Questions et Réponses écrites
CRIV:  Version Provisoire du Compte Rendu intégral 
CRABV: Compte Rendu Analytique 
CRIV: Compte Rendu Intégral, avec, à gauche, le 

compte rendu intégral et, à droite, le compte rendu 
analy tique traduit des interventions (avec les an-
nexes) 

PLEN: Séance plénière  
COM: Réunion de commission
MOT: Motions déposées en conclusion d’interpellations

(papier beige)

Publications officielles éditées par la Chambre des représentants

Commandes: 
Place de la Nation 2

1008 Bruxelles
Tél. : 02/ 549 81 60
Fax : 02/549 82 74

www.lachambre.be
courriel : publications@lachambre.be

Les publications sont imprimées exclusivement sur du papier certifi é FSC

Officiële publicaties, uitgegeven door de Kamer van volksvertegenwoordigers

Bestellingen:
Natieplein 2
1008 Brussel
Tel. : 02/ 549 81 60
Fax : 02/549 82 74
www.dekamer.be
e-mail : publicaties@dekamer.be

De publicaties worden uitsluitend gedrukt op FSC gecertifi ceerd papier

Afkortingen bij de nummering van de publicaties:

DOC 54 0000/000:  Parlementair document van de 54e zittingsperiode +  
basisnummer en volgnummer 

QRVA: Schriftelijke Vragen en Antwoorden
CRIV: Voorlopige versie van het Integraal Verslag 
CRABV: Beknopt Verslag
CRIV: Integraal Verslag, met links het defi nitieve integraal verslag 

en rechts het vertaald beknopt verslag van de toespraken 
(met de bijlagen)

PLEN: Plenum 
COM: Commissievergadering
MOT: Moties tot besluit van interpellaties (beigekleurig papier) 

N-VA :  Nieuw-Vlaamse Alliantie 
PS : Parti Socialiste 
MR : Mouvement Réformateur
CD&V :  Christen-Democratisch en Vlaams
Open Vld : Open Vlaamse liberalen en democraten 
sp.a : socialistische partij anders
Ecolo-Groen : Ecologistes Confédérés pour l’organisation de luttes originales – Groen
cdH : centre démocrate Humaniste
VB : Vlaams Belang
PTB-GO! : Parti du Travail de Belgique – Gauche d’Ouverture
DéFI : Démocrate Fédéraliste Indépendant
PP : Parti Populaire



31671/003DOC 54 

2015 C H A M B R E   3 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    3 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2016

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2

Instemming wordt betuigd met het Samenwerkings-
akkoord van 17  december  2015 tot wijziging van het 
Samenwerkingsakkoord van 2  maart  2007  tussen 
de Federale Staat, het Vlaamse Gewest, het Waalse 
Gewest en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest betref-
fende de uitvoering van de Overeenkomst tot verbod 
van de ontwikkeling, de productie, de aanleg van voor-
raden en het gebruik van chemische wapens en inzake 
de vernietiging van deze wapens, gedaan te Parijs op 
13 januari 1993.

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 
de la Constitution.

Art. 2

Assentiment est donné à l’Accord de Coopération du 
17 décembre 2015 modifi ant l’Accord de Coopération 
du 2 mars 2007 entre l’État fédéral, la Région fl amande, 
la Région wallonne et la Région de Bruxelles-Capitale 
relatif à l’exécution de la Convention sur l’interdiction 
de la mise au point, de la fabrication, du stockage et de 
l’emploi des armes chimiques et sur leur destruction, 
faite à Paris, le 13 janvier 1993.
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